
 

 

                          ROOTWORDS OF SURAH AL-ISRA 23-39

الذُّل ِّ جَناَحَ اخْفِّضْ تنَْهَرْهُمَا لََهُمَا كِّ

ذ ل ل ج ن ح خ ف ض ن ه ر ك ل و

سے ی  عاجز کندھے جھکا دو ن دونوں کو ن دونوں کو جھڑکو  ا ا

مَيْسُورًا ترَْجُوهَا يرًا رْ///تبَْذِّ تبَُذ ِّ ينَ ابِّ لْْوََّ لِّ  رَبَّيَانِّي 

ي س ر ر ج و ب ذ ر أ و ب ر ب و

نرمی کی  جس کی تجھے امید ہے  / بے جا خرچ کرنا / توبہ کرنے والوں کو بے جا خرچ انہوں نے مجھے پالا

مَلوُمًا فَتقَْعدَُ تبَْسُطْهَا عُنقُِّكَ مَغْلوُلةًَ

ل و م ق ع د ب س ط ع ن ق غ ل ل

ملامت زدہ ے پھربیٹھ رہو  ا د ل
ي

ے /پھ اسے کھول د کے   اپنی گردن  بندھا ہوا 

فْ يُسْرِّ شَةً فَاحِّ إِّمْلََقٍ خَشْيةََ مَحْسُورًا

س ر ف ف ح ش م ل ق خ ش ي ح س ر

ے ادتی  کر زيل بے حیائی  ری  مفلسی /نادا سے  ڈر  تہی دست /حسرت زدہ 

تقَْفُ بِّالْقِّسْطَاسِّ لْتمُْ  الْكَيْلَ///كِّ مَسْئوُلًً مَنْصُورًا

ق ف و ق س ط س ك ي ل س أ ل ن ص ر

پیچھے  پڑو سے  زو  ترا ناپ تول/تول کر دو تم بازپرس ہو گی ﻿ ا ہوا مدد کل

طُولًً قَ تخَْرِّ مَرَحًا تمَْشِّ الْفؤَُادَ

ط و ل خ ر ق م ر ح م ش ي ف أ د

لمبائی میں  پھاڑ سکتے ہو تم  اتراتا ہوا /اکڑ کر تم چلو دل


